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VK 378

B cmamve paccmampusaromesi ocobenHocmu 00yYeHUus MexHuueckoMy nepegooy CMmyOeHmo8 XUMUYECKUXx cne-
yuanvrocmeti. OCHOBHBIM CPEOCHBOM 00YUeHUs AGNAIOMCA paA3PAdOMAHHbIE A8MOPCKUe YueOHO-MemoouiecKue no-
cobuUs, NOCMPOEHHbIE C YUEMOM MENCOUCYUNTUHAPHBIX C6A3eU C OUCYUNIUHAMU SYMAHUMAPHO20 U COYUATbHO-
9IKOHOMUHECKO20 Yuknos. Pe3ynbmamom nocmagiennoii neped npenooagamenem 3a0ad 00y4eHus mexHuiecKkomy
nepegooy A6Aemcs yuacmue cmyo0ennos 8 KOHKypce nepesood.

Kniouegvie cnosa u @ppazvl: TEXHUUECKUH EPEBOJL; CTYACHTHI By3a; HHOCTPAHHBIH SI3bIK; KOHKYPC IEPEBOJIOB; MEXK-
JUCHUIUTMHAPHAS HHTETpalys; IPUHIUI JUIaKTHKH.

Baacosa Mpuna BiagumuposHa

HeuyaeBa AJiia AjlekcaHApPOBHA

Camapckuii 20cyoapcmeenHblil mexHu4ecKuil yHugepcumem
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OBYYEHUE TEXHUYECKOMY NEPEBOJY KAK YACTH KOMILIEKCHOM
OBPA3OBATEJIbHOM IMPOI'PAMMBI B ITPOIIECCE OBYYEHUSA
CTYAEHTOB HHOCTPAHHOMY A3BIKY B TEXHUYECKOM BY3E

OI[HOﬁ U3 OCHOBHBIX ueneﬁ, CTOAMMUX MEPE MpenoaaBaTeJIieM NHOCTPAHHOTO A3bIKa B TCXHUYCCKOM BY3€ B CO-
BPEMEHHBIX YCJIOBUSIX MOJIEPHH3ALMK BBICHIEr0 00pa30BaHUsl, SBJSETCS 0O0yueHHe TexHuueckoMmy mepeBony. Co-
BpeMeHHBIﬁ )II/IHJ'IOMI/IpOBaHHI:Jﬁ CHICIHAJIMCT AOJDKCH BJIAJICTh HE TOJBKO PAasrOBOPHBIMH HaBbIKaMH, HO U YMETH
KOPPEKTHO IMMOHUMATh TEXHUYECKUH TCKCT, OMPCACIATE I'paMMaTUYCCKUC KOHCTPYKIIMN U 3HATh, KaK OHU NEPEBO-
JIITCSI, YMETh BECTH JICIIOBYIO KOPPECTIOHACHITHIO U 0hopMiIsaTh foKyMmeHTsI [10, c. 62; 11 ¢. 54].

Kagenpoit mHOCTpaHHBIX S3BIKOB CaMapCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO TEXHUYECKOTO YHIBEPCUTETAa HAKOIUICH OIpejie-
JICHHBIH OTBIT 00YYEHHS TIEPEBOLy TEXHUUECKOH nureparypsl. [IpenogaBatensimu kadenaphl pa3paboTaHBl HTOCOOUS JUIs
CTYZICHTOB, O0YYarOIIHXCS 10 KKIOH CHEeUaTbHOCTU. DTO TAJI0 BO3MOXKHOCTD JOCTHYB OOJiee TITyOOKOTO MOTPY>KEHHUS
CTYZICHTOB B CBOIO CIICIIMANTBLHOCTG [3; 4]. OT™MeTnM, 9T0 paboTa HaJ TEXHUYCCKAMH TEKCTAMH BBI3BIBACT Y CTYJICHTOB
MHTEPEC ¥ IMOBBIIIAET MOTUBAIMIO. HECOMHEHHO, TaKue TEKCTHI PacHIMPSIIOT UX KPYro3op Kak Y3KHX CHELHaINCTOB
BcBoeil oOmactu. Hampumep, s CTyJEHTOB XHMMHYECKHX ClenMalbHOCTEH ObU1 paspaboTaH psp  yueOHO-
METOJMYECKHX TIOCOOMA, /TBa U3 KOTOphIX — «Chemistry in medicine» m «Chemistry in engineering» — MbI Tpe/ijIaraeM
paccMoTpeTh Gostee moapoOHO. [laHHble yaeOHbIE TTOCOOUS MTPeIHa3HAYCHBI TS IPO(eCCHOHATEHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
00y4deHHs aHTIIMHACKOMY s13bIKY cTyneHTOB II 1 IV KypcoB XxuMuKko-TexHOIorHIeckoro (akymsrera [1; 2].

OcHoBHas 1eNb MocoOuii — GOPMHUPOBAHNE M COBEPIICHCTBOBAHME HABBIKOB UTCHHUS U IMEPEBOJA JUTEPATYPHI
10 CHEHAITBHOCTH C LENBI0 MOMyYeHNs MH(POPMAIIMH HAa OCHOBE YCBOCHHUS OOIIETEXHMYECKOW M TEPMHUHOJIOTHYE-
CKOI{ JIEKCHKH, a TAKXKe Pa3BUTHE HABHIKOB TOBOPEHUS H ITHUCHMA.

B ocHoBe 00y4eHus 0 JaHHBIM Y4e€OHO-METOJUYECKUM TOCOOMSM JISKUT MPUHIMIT JUIAKTHKH, TIPE/IIoararo-
IIMI CTPOro J03UPOBAHHBIN Mepexo] OT Oosee MpOocToro K Ooiee CIOXKHOMY. Y CTY/ICHTOB MOSIBISIIOTCS YyBCTBO
YBEPEHHOCTH B CBOUX CHJIaX W Bepa B JOCTH)KUMOCTH MOCTABJIEHHOH LI€JM — OBJIAJCHHE HaBbIKAMH OOCYXKICHUS
TEXHHUYECKHUX BOIPOCOB Ha MHOCTPAHHOM si3bIKe. [IpHHSATas B MOCOOMSX METOAMKA MOBTOPEHHS CTaporo M BBOAA
HOBOT'O MaTepHaia 00ecreunBaeT JIETKOCTh 3alIOMHHAHNSI BBOJUMOM JIEKCHKH M IPOYHOCTH YCBOSHHMS BCEil BBOIM-
Moii yaeOHO nHpOopMaIny.

PaccmarpuBaemble yueOHO-METOANIECKUE TIOCOOHS MMEIOT YETKYIO CTPYKTYpy. OHH COCTOAT U3 8-MHU pa3aenioB —
IOHUTOB, KOTOPBIE BKIIIOYAIOT IIeCTh OJIOKOB: Before you read (mpearekcToBeIe yrpakHeHUs), Reading 1, Reading 2,
Grammar, Speaking, Writing. B npeITeKCTOBBIX YIPAXKHEHHUSX MPEJIaraeTcsi IPOCTO BOIMPOC 1O TeMe pasjela
C IIEThI0 BBISICHHUTH, KaKoH WH(popMaIuel B JaHHOHW OOJIACTH BIAACIOT CTYACHTHL. OOCYXIEHHE 3TOTO BOIPOCa SIB-
JSeTCS PeYeBOH 3apsAKOH, MOMOTAONICH MPOHUKHYTH B TEMY OCHOBHOTO TeKCTa Reading | m mpoOyAnTs HHTEpEC
y o0yuaembIx. [lepeq uTeHHEM OCHOBHOI'O TEKCTa TaKXKe MpeJiaraeTcsi CHauala 03HAKOMHUTBCS C YAaCTOTHOM JIEKCH-
KOIl 1o JaHHOI TeMme, HATH cloBa B TeKCTe U B cioBape. HeobXoauMo OTMETHTh, UTO 3aciyra JaHHBIX Y4eOHBIX
MOCOOMH 3aK/IIOYaeTCs B TOM, YTO OHHM NPHUYYAlOT CTYAEHTOB K paboTe MMEHHO C KJIACCHYECKHMH CJIOBapsIMH,
TaK Kak o0y4aemble He JIIOOAT U He YMEIOT I0JIb30BAThCS UMH, @ NPEANOYUTAIOT HCIIOIb30BaTh AIEKTPOHHBIE CJIO-
Bapu. [IpenonaBarens oObsCHSAET, KaK MPaBUILHO paboTaTh coO cioBapeM. DTa paboTa BbI3BIBAET y CTYIEHTOB WH-
Tepec: OHU IMOJOUPAIOT MOAXOSIIee 3HAYEHHE CIIOBA, BBICTPAMBAIOT MPABHIIbHBIC MPEIUIOKEHUST U YOEKIAr0TCs
B HCOOXOIMMOCTH TaKoW pabOTHL. YMEHHE TPaMOTHO IT0JIB30BaThCS OOMIMMHU M CHCHHANBHBIMH aHTIIO-PYCCKUME
CJIOBapsSIMU TIPH MIEPEBOJIC OPUTHHAIBFHOTO TEXHHYECKOTO TEKCTa MOABOANT CTYACHTOB K Ba)KHOMY BBIBOIY O TOM,
YTO TJIABHBIM JOCTOMHCTBOM TEPMHHA SBISICTCS «OJHO3HAYHOCTh M €IUHCTBEHHOCTh €T0 3HAYCHUS, HEOOXOAMMOTO
U TOYHOTO TIepeBOia U ToHeceHus nHpopMarmm» |5, c. 5].

BaxxHO Takke OTMETHTB, YTO JaHHBIC aBTOPCKUE yYCOHBIC IMOCOOHS MMEIOT MPAKTHKO-OPHEHTHPOBAHHBINA Xa-
pakTep W MOCTPOCHBI C YYETOM MEXIUCIHUILIMHAPHBIX CBS3CH C IUCHUIUIMHAMH T'YMaHHUTAPHOTO W COIUAIIBHO-
SKOHOMHYECKOTO IHMKJIOB (MEIUIIMHA, HHXeHepus) [6, ¢. 364; 7, c. 376; 8, c. 42]. Ix coaepxanue i CHeIHaIn-
CTOB C(I)epbl XUMHYECKUX TEXHOJIOTHH I10 OIPCACIICHHBIM HAITPABJICHUAM 6aKaJ'IaBpI/IaTa nmpeamnojaracT IpuMEHCHUEC
CTyIeHTaMH (POHOBBIX TEXHHYECKHUX W COLMOKYIBTYPHBIX 3HAHWH B OCBOCHHU MHOCTPAHHOTO SI3BIKA, A SI3BIKOBEIC



190 ISSN 1997-2911. Ne 6 (72) 2017.4. 3

KOMMYHHKATHBHBIC YMEHUs M HABBIKU IEPEBOJAa TEXHHUYECKOW JHUTEPATYphl, KOTOPBIE (GOPMHUPYIOTCS B MPOLECCE
ero U3y4eHHs, PACIIUPSIFOT BO3MOXKHOCTH CTYJICHTOB y4aCTBOBATh B YUeOHO-HUCCIICIOBATEIBCKOM ACSITEIILHOCTH.

Heo06xomnMo OTMETHTB, YTO TEPEBOJ OPUTHHAIBHONW TEXHWYECKOH JHMTEpaTypHl BBI3BIBACT PsI TPYIOHOCTEH
Y CTYIIEHTOB, CBSI3aHHBIX, IJJaBHBIM 00pa3oM, ¢ OOWJIMEM B Hell CIIeIMalbHBIX TEPMHHOB, KOTOPHIE OTCYTCTBYIOT
HE TOJBKO B OOIINX, HO U B CIICIMATIGHBIX (TEPMHUHOIOTHYECKUX) cIoBapsix [9]. Takue HOBBIE TePMIHBI (HEOJIOTHU3MEI),
KOTOpbIE elle He 3aperHCTPUPOBAHBI B CIIOBApsX, COCTABISIOT OTHOCHTENIBHO OOJIBLION MPOLEHT BCEH JICKCHUKH
B HAYYHO-TEXHUYECKOH IUTeparype, Hanpumep: breakthrough — BaxxHOe OTKpBITHE, NOCTIDKEHUE; facility — 3aBof,
nmabopaTopus, yCTaHOBKA, 000pyIOBaHHE.

B aHrnmiickoM s3bIke MIMPOKO UCIIOJIB3YIOTCS CJIOBa, 00pa30BaHHbIE OT JATHHCKUX M I'PEYecKuX ciioB. MHorna
OHHU OKa3bIBAIOTCA «JIOKHBIMU APY3bAMU IICPEBOAUUKAN. Nmes CXOOHOC 3BYUYaHHC B PYCCKOM U AHTJIMHACKOM $I3bI-
KaxX, OHU pasjinv4aroTCs 1Mo CBOUM 3HAYCHUAM, IOITOMY YaCTO BBI3BIBAIOT 0LHI/I60‘{H]:IG acconualnuu. TaK, AHTJINH-
CKHIi TEPMHH «resiny 03HaYaeT HEe «PE3nHay, a «CMOJIay; TJIarol «to control» 03HaYaeT «yIpaBisTh, PETYIUPOBATHY
U KpaiiHe PeIKO — KKOHTPOIUPOBATHY.

CIioBapHBIN COCTaB aHIJIMICKOTO SI3bIKa M300MITyeT KOHBEPCUOHHBIMHU MapaMH «IJ1aroji-CyIIeCTBUTEIILHOE, T.€. TJla-
TOJ M CYLICCTBUTEIFHOE, BHEIITHUI BU KOTOPBIX COBIIAJACT, a 3HAYCHUS MOTYT CHIIBHO pa3inyathes. B xadecTBe mpu-
Mepa MOXHO TPEIOKUTH TIAroil fo supply, KOTOPHI 03HaYaeT He TOJBKO «CHA0KAaTh, MIOCTABIATh, TABATH ITHUTAHUC).
Cy1ectBHTeNbHOE «SUpply» KpoMe 3HaYCHHUH «CHa0MKEHHUE, IIOCTAaBKa, 3aIac, MUTAHNE) UMEET 3HAYCHNE «HCTOUHHUKY.

TpyaHocTH TepeBoja MOTYT OBITh BBI3BaHBI €Il W TEM, YTO MHOTHE CJOBAa YINOTPEONSIOTCS B Hay4HO-
TEeXHHYECKOM TEKCTE HE B T€X 3HAYCHHSX, KOTOPhIC YCBOCHBI CTYJICHTAMH paHEe WM KaKhe IPUBEICHBI B OOIIMX
cioBapsix. Hanpumep, riaron fo offer dame ynotpeOnseTcsi B 3HAYCHUH «OKa3bIBaTh (COMPOTHBIICHHE), IPOSBIISATH
(cBOWCTBA)», @ HE «IPEeANaraThy; to happen — «OKa3bIBaThCA», & HE «CIydaThCa»; development — «pa3paboTka, co-
3[JaHUEY, & HE «PA3BUTHE.

YacTo MpUBOAMMBIE B CIIOBAPSAX 3HAYCHUS CJIOB MOTYT OBITH CIMIIKOM OOIIETO XapakTepa, U TOTAa 3a1adei me-
PEeBOAYMKA ABJIACTCA UX BUAOUZMECHCHHUE B 3aBUCUMOCTHU OT KOHTEKCTA.

KoHeuHol o1leHKON 3HaHUM SIBJIAETCS IPOBEIECHUE YK3aMEHA 110 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B KOHLIE BTOPOT'O U CEllb-
Moro cemectpoB. CTpyKTypa 3K3aMEHALIMOHHOTO OWiieTa BKIIOYAeT B ceOs MHCbMEHHBII MepeBo] TEKCTa Mo Crie-
muansHocTH. CTyAeHTaM MpeasiaraeTcsi MUCbMEHHO MEPEeBECTH TEKCT M0 CBOeH creruanbHocTH oobeMom 1000 me-
YaTHBIX 3HAKOB. BTOPBIM BOMPOCOM SIBIISIETCS MPOCMOTPOBOE UTCHHE OOLICHAYYHOrO TEKCTa M Mepeada ero coaep-
JKAHHS HA PYCCKOM SI3bIKE HJIA OTBETHI HA BOMPOCHI 9K3aMEHATOPA MO COJCPIKAHHIO TEKCTa (10 BEIOOPY CTYICHTA).

B mpouiecce 00yueHHsT HHOCTPAHHOMY SI3bIKY BBISBIIIOTCSI 0CO00 YBICUCHHBIC U 3aHHTEPECOBAHHBIC HHOCTPAH-
HBIM SI3BIKOM CTYICHTBI, KOTOpble MOTHBHPOBAJH MperoaaBateieii Kapeapsl HHOCTPAHHBIX 3bIKOB CamMapCKoro
rOCyJapCTBEHHOIO TEXHMYECKOTO YHHUBEPCUTETa Ha IPOBEIECHHE KOHKypca NEpeBOJOB B KOHIE y4eOHOTo roja.
DTOT KOHKYpC OpraHusyercs Ha Hamreil xadexape yxke psn jier. Kaxnplid npenonaBaTenb BEIIBUIAaeT HA y4acTHE
B HEM CBOMX JIy4IIHX CTyIeHTOB. Ha KOHKypce npearaercs epeBecTy CIeAyIONi TeXHHYECKUH TeKCT:

«The desire to discover new substances for medical purposes originally formed a strong incentive to those en-
gaged in chemical work, and undoubtedly a large number of valuable observations have been made by those who
were working primarily to gain possession of substances which might be valuable to pharmacy. We know that
the collection and the manufacture of drugs of many forms is one of the most ancient of occupations, and it seems
to have been regarded as a very important one. The alleviation of human suffering is a high object to strive for, and
for this purpose the physician and pharmacist join hand to hand, and they had been working together for long ages
before chemistry and chemists were ever heard of. While gaining experience which proved of direct value to them
in their professions, they were also, though unconsciously, doing something toward laying the foundations of a science
which has since been developed. They were helping to collect the material, the accurate scientific study of which was
undertaken at a later date. Finally, there came the time when men began to study some of the substances which they
gained possession of, with no other purpose in view than to learn something more with reference to their general
properties, and their conduct under different circumstances. When that time came, the science of chemistry was born.

For a long time the only chemical laboratories known were the pharmacies, and of course all chemical work
was then done by the pharmacists. If anyone desired knowledge of chemistry, his only way to acquire it was
to enter a pharmacy, and this whether he desired to practice the art or not. It was not until between the twentieth
and thirtieth year of the 20-th century that there existed any laboratory in which a student could acquire a spe-
cial knowledge of chemistry.

Pharmacy played a very important part in the founding, particularly of that field of chemistry which is usually
designated by the name “organic chemistry”, a field in which many of the brilliant modern victories of chemists
have been achieved» [12].

B TekcThl, MpeACTaBICHHBIE HA KOHKYPC, 0 BO3MOXXHOCTH BBOJATCS Pa3HOOOpa3HbIe IPaMMATHYECKHE CTPYK-
TYpBI, KOTOpPBIE CTYICHTBI JOJDKHBI TPAMOTHO M TOYHO IepeBecTH. [lepeBon KaKIoro mpeiokKeHHs: OLeHHBACTCS
OIPEe/IeNICHHBIM KOJMYECTBOM 0allioB, CyMMHpPOBaHHE KOTOPBIX ONpeesseT KoHeuHbli Oamwt. [lytem anamusa pe-
3yJBTaTOB ONpeesseTcs MOOSAUTENb, KOTOPBIA HArpaXJaeTcsl TUILIIOMOM.

Wrak, U3710)KEHHBIN B TAHHOH CTaThe MaTepua MOATBEPIKIACT LIEJOCTHOCTh Mpoliecca 00ydeHHs IepeBOLy TEXHUYE-
CKOM JIUTEepaTyphl KaK COCTABHOM YaCTH KOMILICKCHON 00pa30BaTeNbHOI MporpaMMsl B IpoLiecce 00yYeHHsT HHOCTPaH-
HOMY SI3BIKY B TEXHHYECKOM By3e. Ba)KHO OTMETHTB, 94TO C IIOMOLIBIO IIPUOOPETEHHBIX HABBIKOB TEXHUYECKOTO IIepeBOia
OCYILIECTBILIETCS. IIPOLIECC MEKIUCIUIUIMHAPHOM MHTETrpaliy, NPHHIMI KOTOPOH JIGKUT B OCHOBE pa3pabOTaHHBIX
y4e0HO-METOANYECKUX TIOCOOHH, PeaHAa3HAYSHHBIX ISl CTYACHTOB Pa3HBIX CIEUAIBHOCTEH B TEXHHYECKOM BY3€.
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TEACHING TECHNICAL TRANSLATION AS A PART
OF THE COMPLEX EDUCATIONAL PROGRAM IN THE PROCESS OF TEACHING
A FOREIGN LANGUAGE TO STUDENTS IN THE TECHNICAL INSTITUTION OF HIGHER EDUCATION
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In the article the peculiarities of teaching technical translation to students of chemical specialties are considered. The main means
of teaching are developed authors’ teaching aids, created with regard to interdisciplinary links with the disciplines of the humani-
tarian and socio-economic cycles. The result of teacher’s task of teaching technical translation is the participation of students
in the translation contest.

Key words and phrases: technical translation; university students; foreign language; translation contest; interdisciplinary integra-
tion; principle of didactics.

VJIK 378

B cmamve obocnosvisaemces npogeccuonanvho-oopazosamenvhvili. NOMEHYUANL MENCOUCYUNTUHAPHO20 NOOX00d
K 8bINYCKHOU KATUDUKAYUOHHOU pabome 6 pamMKax symanumapHo2o obpasosanus. Ha npumepe 08yx baxaiaspckux
Juccepmayuti (44.03.01 «lledazoeuueckoe o0bpazosanue») GOpmMyaupyOmcs RPUHYUNBL MEACOUCYUNTUHAPHOO
NPOEKMUPOBAHUS BLINYCKHBIX KEANUPUKayuonnvix pabom. Ilocmyrupyemcs obwuii 661600 0 KA4e€CMBEHHO HOBOM
KOMNEMeHMHOCMHOM NPOOYKMe 8blcule20 00paA308aHUsi Had OCHOBE MeNCOUCYUNTUHAPHOZO0 XAPAKMeEPd BbINYCKHbIX
KEANUPUKAYUOHHBIX pabOm.

Kniouesvie crosa u ghpasvl: obpa3oBaTenbHbIE MPOTPaMMBL; MEXIUCHUIIMHAPHAS MHTETPAIMs; BbICIIEE I'yMaHH-
TapHOE 00pa30BaHNE; KOMIIETEHTHOCTHASI MOZIETb; BHIITYCKHAs KBaIN(UKaMOHHAs padoTa.
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BBIITYCKHAS KBAJINOGUKALIUOHHASA PABOTA KAK IPOEKTUBHASA MO/IEJIb
MEXIUCHUIIVNIMHAPHOI'O U3MEPEHHUSA BBICHIEI'O 'YMAHHUTAPHOI'O OBPA3OBAHUA

OO1ast oHTONOrHYecKas HeCTaOUIBHOCTD, (PIYKTYaI[MOHHOCTh COLMANIbHBIX MIPOLIECCOB COBPEMEHHOU peabHO-
CTH, 3MHUCTEMOJIOTHYECKas TypOyJIeHTHOCTh KaK ()OH MHAMBUAYAIbHOW caMopeaan3aluy OOyCIOBJIMBAIOT HEIH-
HEWHOCTh COBPEMEHHOH COIMANN3alMy MHIUBHIA ¥, KaK CIEICTBUE, HAMEYAIOT CPBIBBI PEJONPEAEICHHOCTH IPO-
(hecCHOHANBHBIX TPACKTOPHI. B 1IeTIOM, C yI€TOM HOBBIX COIMANIBHBIX peanii MUpOYCTPOICTBA, IPO(eCCHOHAIBHBIN


https://en.wikipedia.org/wiki/Pharmacology

